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Zita – Důvěrný portrét císařovny 

  
Český překlad knihy P. Cyrilla Debrise o duchovním životě poslední 

české královny a rakouské císařovny vychází v brněnském 

Kartuziánském nakladatelství prakticky souběžně s francouzským 

originálem, který v Paříži vydává významný nakladatelský dům Éditions 

du CERF.  

  

Kniha se soustřeďuje zejména – ale nikoli výhradně – na období vlády 

našeho posledního panovnického páru, pádu rakousko-uherské 

monarchie, předčasného úmrtí císaře Karla I. v exilu na Madeiře           

a prvních let vdovství jeho manželky. Je založena na velmi pečlivé práci 

s mnoha archivními materiály, z nichž většina nebyla dosud známa,      

a tedy ani publikována. Obsáhle cituje z bohaté korespondence, kterou 

císařovna Zita po celý život vedla, a odkrývá tím nové a překvapivé 

pohledy na její bohatý vnitřní život i obyčejné každodenní starosti, 

s nimiž se sotva třicetiletá vdova s osmi malými dětmi potýkala – 

nedostatek peněz, osamělost po smrti manžela, ale třeba i ztráta 

střechy nad hlavou, když dostala výpověď z pronajatého domu. Kniha 

není dalším životopisem císařovny, jichž vyšlo i u nás několik,              

ale především naprosto unikátním nahlédnutím do jejího vnitřního 

světa. 

 

P. Cyrille Debris ,/1973/ původním povoláním historik, 

nyní působí jako postulátor procesu blahořečení Boží 

služebnice Zity, který se od roku 2009 vede                     

ve francouzské diecézi Le Mans. Dějinami habsburského 

rodu se zabývá dlouhodobě; za svou předchozí práci       

Tu felix Austria nube obdržel cenu Francouzské 

akademie. Český překlad své nové knihy přijede            

do České republiky osobně podpořit sérií přednášek        

a autogramiád. 

 

Autor knihy  



Termíny autogramiád 

Ostrava 
23.10.2013  v  19: 00 hod  autogramiáda v sídle Francouzské 
aliance Na Hradbách 1257/12, Moravská Ostrava 

Opava 
23.10.2013  v  15:00  mše sv. v tradičním římském ritu v 
chrámu sv. Ducha  16:00  autogramiada knihkupectví 
sv.Ducha  16:30 hod autogramiada knihkupectví LIBREX 

Brno  
24.10.2013  v  17:30 hod  mše sv. v katedrála Petra a Pavla 
19:00 hod  autogramiáda. 
Primátorské salonky, Stará radnice, Mečová 5, Brno 

Praha  
25.10.2013  16:00 hod  mše sv. v tradičním římském ritu                  
v kostele sv.  Gabriela na Smíchově v Praze 5, Holečkova 10  
 18: 00 hod autogramiáda Arcibiskupský seminář  /biskupský 
salónek/ Thákurova 3, P6  
      Tlumočení zajištěno 
Ukázka z knihy  

„Já znovu prožívám ony tak kruté dny před dvěma lety a moje srdce tím hluboce 

trpí. Byla bych Vám velice vděčná za Vaše laskavé modlitby. Co chcete, 

sestřičko, naše lidské srdce je už takové; a ani pomyšlení na jeho dokonalé 

štěstí tam nahoře a radost, kterou z toho mám kvůli němu, nemohou zaplnit 

strašlivou prázdnotu, která ve mně vznikla před dvěma lety. Řeknete mi: toto 

místo by měl zaujmout dobrý Bůh! Běda, sestřičko, já to vím, všichni mi to říkají, 

i já rozumem sama sobě. Ale to nejde tak rychle, ať je to sebelepší rada. A 

potom, Pán, který byl přece Bohem, což také On nehledal v zahradě Olivetské 

třikrát útěchu u svých učedníků? A ještě Mu Jeho učedníci někdy nerozuměli, 

dokonce zčásti nepoznali, kým je! V mém případě jde o čistě lidské srdce a to, 

co mi Bůh vzal, je druhé srdce, které mi předtím dal a s nímž jsem sdílela 

všechny pocity, všechny myšlenky, všechny radosti, všechny bolesti. Chápete 

tedy, že to nejde ani tak rychle, ani tak snadno.“ (Ze Zitina dopisu známé řeholní 

sestře r. 1924) 


